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Lista de Documentação/Check List of Documentation/ 

Liste de Documentation/רשימת המסמכים הנדרשים 

 

 
Documentos/ 

Documents/ מסמכים 

Descrição/Description/ תיאור Visto/

Check/

סמן אם 

 קיים

Formulário Oficial/Official 

Form/Formulaire 

Officiel/ טופס רשמי** 

 

Totalmente preenchido no computador e assinado/Fully filled in the computer and 

signed/Rempli, numéroté, signé et avec dates/מלא ממוספר חתום עם תאריכים* 

  

Certidão de 

Nascimento/Birth 

Certificate/Acte de 

Naissance/ תעודת לידה* 

Com nome de pais e avós (países onde isso não é registado deve apresentar prova 

até aos avós por outros meios)/With names of parents and grandparents (countries 

where this is not registered, must present proof to the grandparents by other 

means)/Avec les noms des parents et grand-parents (les pays où cela n’est pas 

enregistré doivent fournir des preuves aux grands-parents par d’autres  

moyens)/  עם שמות ההורים והסבים )מדינות שבהן אין זה רשום, יש להציג הוכחה לסבא

 (וסבתא באמצעים אחרים

  

Passaporte/ 

Passport/Passeport/ דרכון* 

Documento de identificação internacional (só as primeiras 2 páginas com 

identificação)/International identification (only the first 2 pages with 

identification)/Document d’identification international (seulement les 2 premières 

pages avec identification)/( העמודים הראשונים עם זיהוי  2לאומי )רק זיהוי בינ  

  

 

Comprovativo de 

Residência/Proof of 

Residence/Justificatif de 

domicile/הוכחת מגורים* 

A Lei obriga a que o Certificado seja emitido com a morada oficial. Pode enviar uma 

factura da luz ou da água/The Law requires that the Certificate be issued with the 

official address. You can send a bill for electricity or water/La loi exige que le 

certificat soit délivré avec l'adresse officielle. Vous pouvez envoyer une facture 

d'électricité ou d'eau/ ם הכתובת הרשמית. אתה יכול  החוק מחייב להנפיק את האישור ע 

 לשלוח חשבון חשמל או מים 

 

Árvore Genealógica (2 pág. 

máx.)/Genealogical Tree (2 

p. max.)/Arbre 

Généalogique (2 p. max.)/ 

דפים 2עץ משפחה )מקסימום  ** 

A Árvore Genealógica deve conter tantas gerações quantas for possível 

documentar. Desde o dia 1 de fevereiro de 2018 que a Conservatória exige que a 

AG contenha nomes completos, datas e locais de nascimento, casamento e 

óbito/The Genealogical Tree must contain as many generations as possible to 

document. Since February 1, 2018, the Conservatória requires that the GT contain 

complete names, dates and places of birth, marriage and death/L’Arbre 

Généalogique doi contenir autant de générations que possible pour documenter. 

Depuis le 1er février 2018, le Conservatoire exige que l'AG contienne les noms 

complets, dates et lieux de naissance, de mariage et de décès/   על עץ המשפחה להכיל

, הקונסרבטוריון מחייב2018בפברואר  1  -ה כמה שיותר דורות לתיעוד. מאז  GA - להכיל את 

  השמות המלאים, תאריכים ומקומות לידה, נישואין ומוות

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Declaração do 

Familiar/Family member's 

Statement/Déclaration d'un 

membre de la famille/ 

 **הצהרת בן המשפחה 

No caso de ser familiar de alguém que já abriu o processo (com familiares em 

comum até aos bisavós), deve apresentar uma declaração do familiar autorizando a 

consulta do processo dele para efeitos de abertura e análise do processo/If you are 

a family member of someone who has already filed the case (with family members 

in common, including the great-grandparents), you must submit a statement from 

the relative authorizing the consultation of his file for the purposes of opening and 

analyzing the case/Si vous êtes membre de la famille d'une personne qui a déjà 

déposé le dossier (avec des membres de la famille en commun, y compris les 

arrière-grands-parents), vous devez soumettre une déclaration du membre de la 

famille autorisant la consultation de son dossier aux fins d'ouverture et d'analyse 

du dossier./   אם אתה בן משפחה של מישהו שכבר הגיש את התיק )לבני המשפחה

מבן המשפחה המאשר עיון בתיקו   המשותפים, כולל הסבים והסבתות(, עליך להגיש הצהרה

 לצורך פתיחת וניתוח התיק 
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Provas de Suporte à 

Genealogia/Evidences that 

supports the 

Genealogy/Généalogie à 

l’appui des preuves/  עדויות

 התומכות בגנאלוגיה 

 

 

Certidões de Nascimento, Casamento ou Óbito; Ketubot; Fotos de Sepulturas; 

Livros de Genealogia com remissão para fontes históricas/Birth, Marriage or Death 

Certificates; Pictures of Graves; Ketubot; Genealogy books with reference to 

historical sources/Certificats de Naissance, de Mariage ou de Décès; Ketubot; 

Photos de Pierres Tombales; Livres de Généalogie en référence aux sources 

historiques/   תעודות לידה, נישואין או פטירה; כתובות; תמונות של קברים; ספרי גנאלוגיה תוך

 התייחסות למקורות היסטוריים 

 

Devem ser apresentadas por ordem cronológica/Must be presented in 

chronological order/Doit être présenté dans l'ordre chronologique/  יש להציג בסדר

 כרונולוגי 

 

!!! NÃO ENVIAR ORIGINAIS, SÓ ACEITAMOS CÓPIAS/DO NOT SEND ORIGINALS, WE 

ONLY ACCEPT COPIES/N'ENVOYEZ PAS D'ORIGINAUX, NOUS ACCEPTONS 

UNIQUEMENT LES COPIES/ מקורות, אנו מקבלים רק עותקיםאל תשלח   !!! 
 

  

Estudos e 

Pareceres/Studies and 

Statements/Études et 

Opinions/ מחקרים והצהרות 

As afirmações devem ser devidamente comprovadas e remetidas para a 

documentação submetida/Statements must be duly substantiated and forwarded 

to the documentation submitted/Les déclarations doivent être dûment justifiées et 

transmises à la documentation soumise/   את ההצהרות יש לבסס כדין ולהעביר לתיעוד

 שהוגש

  

Procuração/Power 

of Attorney/Procuration/ יפוי

 **כוח  י

No caso de não ser o próprio a tratar do processo/In the case of not being the one 

to handle the process/ Dans le cas de ne pas être celui qui gère le processus/ 

 במקרה של לא להיות זה המטפל בתהליך 

  

Outros Meios de 

Prova/Other Means of 

Proof/Autres Moyens de 

Preuve/ אמצעי ראיה אחרים 

Tudo o que não estiver contemplado acima/Anything not covered above/Tout cela 

n’est pas envisagé ci-dessus/  כל מה שלא מכוסה לעיל 

  

Nº Total de documentos/ 

Total number of 

documents/Nombre total 

de documents/  מספר

 המסמכים הכולל 

Número total de documentos entregues/Total number of documents 

delivered/Nombre total de documents livrés/  המספר הכולל של המסמכים שנמסרו 

  

*documentos de entrega obrigatória/documents of mandatory delivery/documents de livraison obligatoire/ 
 מסמכי מסירה חובה 
**documentos de entrega obrigatória com formulário de serviço próprio, disponíveis no nosso website/mandatory 
delivery documents with own service form, available on our website/documents de livraison obligatoires avec 
formulaire de service propre, disponible sur notre site/מסמכי מסירה חובה עם טופס שירות משלו, זמין באתר שלנו  
 


